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ISTITUITO AI SENSI DELLE LEGGI: 

4.8.1965, n.1103, 31.1.1983 n.25 e 11.1.2018, n.3; 

DM 8/9/2022, n.183 

GEGRUENDET IM SINNE DER GESETZE: 

4.8.1965, N.1103, 31.1.1983, N.25 und 11.1.2018, N.3; 

MD 8/9/2022, N.183 

 

Ordine della Professione sanitaria di Fisioterapista di Bolzano 

Berufskammer der Physiotherapeuten der Provinz Bozen 

 

Prot. N. 78/2023                                Bolzano/Bozen 31/01/2023 

                                                                              A tutti gli iscritti all’Ordine 
An alle Mitglieder 

    

AVVISO DI CONVOCAZIONE 
DELL’ASSEMBLEA PER L’ELEZIONE DEL 
PRIMO CONSIGLIO DIRETTIVO E 
COLLEGIO DEI REVISORI PER IL 
QUADRIENNIO 2023-2027 
 
 

MITTEILUNG ZUM WAHLAUFRUF DES 
ERSTEN VERWALTUNGSRATES UND 
DES KOLLEGIUMS DER 
RECHNUNGSPRÜFER DES VIER-
JAHRESZEITRAUM 2023-2027 

 

Ai sensi del decreto del Ministro della salute 15 
marzo 2018, pubblicato con comunicato sulla 
Gazzetta Ufficiale del 3 aprile 2018, n. 77, 
avente per oggetto “Procedure elettorali per il 
rinnovo degli organi delle professioni sanitarie”, 
come richiamato dal decreto del Ministero della 
Salute 8 settembre 2022, n. 183, pubblicato in 
Gazzetta Ufficiale n. 280 del 30 novembre 
2022, recante “Regolamento recante istituzione 
degli Ordini territoriali della professione 
sanitaria di fisioterapista e della Federazione 
nazionale degli Ordini della professione 
sanitaria di fisioterapista”, in ottemperanza al 
Regolamento per la prima elezione degli organi 
dell’ordine della professione sanitaria di 
fisioterapista (D.M. 15 marzo 2018 – D.M. 8 
settembre 2022 n. 183), approvato 
definitivamente dalla Commissione 
Straordinaria Centrale FNOFI il 25 gennaio 
2023, 
 

Gemäß dem Dekret des 
Gesundheitsministers vom 15. März 2018, 
veröffentlicht durch Bekanntmachung im 
Amtsblatt vom 3. April 2018, Nr. 77, mit dem 
Gegenstand "Wahlverfahren für die 
Erneuerung der Gremien der 
Gesundheitsberufe", wie durch den Dkret 
des Gesundheitsministeriums vom 8. 
September 2022, Nr. 183, veröffentlicht im 
Amtsblatt Nr. 280 vom 30. November 2022, 
über "Regelungen zur Gründung der 
territorialen Berufskammern des 
Gesundheitsberufs des Physiotherapeuten 
und des Nationalen Verbands der 
Berufskammer des Gesundheitsberufs des 
Physiotherapeuten", in Übereinstimmung mit 
den Regelungen für die erste Wahl der 
Gremien des Gesundheitsberufs des 
Physiotherapeuten (Ministerialdekret vom 
15. März 2018 - Ministerialdekret vom 8. 
September 2022 Nr. 183), die schließlich von 
der außerordentlichen Zentralkommission 
des FNOFI am 25. Januar 2023 genehmigt 
wurden, 

 
è convocata l’Assemblea degli iscritti die Versammlung der Mitglieder der 
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all’Ordine della professione sanitaria di 
fisioterapista di Bolzano per l’elezione: 

a) del Consiglio direttivo dell’Ordine della 
professione sanitaria di fisioterapista di Bolzano 
per il quadriennio 2023-2027; 
 

b) del Collegio dei Revisori dei conti dell’Ordine 
della professione sanitaria di fisioterapista di 
Bolzano per il quadriennio 2023-2027. 

Ai sensi dell’articolo 4, comma 4 del D.lgs. 
C.P.S. n. 233/1946, come modificato dalla 
legge n. 3 /2018, il nuovo Consiglio direttivo e il 
nuovo Collegio dei Revisori dura in carica 
quattro anni. 

 

Berufskammer für den Gesundheitsberuf 
des Physiotherapeuten von Bozen wird 
einberufen für die Wahl: 
a) des Verwaltungsrates der Berufskammer 
für den Gesundheitsberuf des 
Physiotherapeuten von Bozen für den 
Vierjahreszeitraum 2023-2027; 
b) des Rechnungsprüfungsausschusses der 
Berufskammer für den Gesundheitsberuf des 
Physiotherapeuten von Bozen für den 
Vierjahreszeitraum 2023-2027.  
 
          Gemäß Artikel 4, Absatz 4 des C.P.S. 
gesetzvertretenden Dekrets Nr. 233/1946, 
geändert durch das Gesetz Nr. 3 /2018 
werden der neue Verwaltungsrat und der 
neue Rechnungsprüferausschuss für vier 
Jahre im Amt sein. 

 
L’assemblea elettiva è convocata con le 

seguenti modalità: 

a. In prima convocazione (con quorum di almeno due 
quinti degli iscritti presenti all’Assemblea) il giorno 25 
febbraio 2023 alle ore 23.00 presso la sede dell’Ordine 
TSRM-PSTRP in via Capri 36 – 39100 Bolzano. 

 
Solo in caso di raggiungimento del quorum le operazioni 
di voto si terranno  
 
domenica 26/02/2023: dalle ore 6:00 alle ore 8:00 presso 
a sede dell’Ordine TSRM-PSTRP in via Capri 36 – 39100 
Bolzano. 
 
lunedì 27/02/2023: dalle ore 21:00 alle ore 23:00 presso la 
sede dell’Ordine TSRM-PSTRP via Capri 36 – 39100 
Bolzano. 
 

Die Sitzung ist wie folgt einberufen: 
 

 
a. Beim ersten Aufruf ( mit einem Quorum von 
mindestens zwei Fünfteln der Mitgliedern anwesend ) 
am 25. Februar 2023 um 23.00 Uhr im Sitz der 
Berufskammer TSRM-PSTRP in der Capri-Str. 36 – 
39100 Bozen 

 
Nur für den Fall, dass die Beschlussfähigkeit erreicht 
wird, findet die Abstimmung  
 
am Sonntag 26/02/2023: von 6:00 bis 8:00 Uhr im Sitz 
der Berufskammer TSRM-PSTRP in der Capri-Str. 36 
– 39100 Bozen 
am Montag 27/02/2023: von 21:00 bis 23:00 Uhr im  
Sitz der Berufskammer TSRM-PSTRP in der Capri-Str. 
36 – 39100 Bozen  
statt. 

 
b. In seconda convocazione (con quorum di almeno 
un quinto degli iscritti presenti all’Assemblea) il giorno 
4 marzo 2023 alle ore 2:00 presso la sede dell’Ordine 
TSRM-PSTRP in via Capri 36 - 39100 Bolzano.  

 
Solo in caso di raggiungimento del 

quorum le operazioni di voto si terranno  
 

sabato 4/03/2023 dalle ore 21:00 alle ore 23:00 presso la 
sede dell’Ordine TSRM-PSTRP via Capri 36 – 39100 
Bolzano. 

 
domenica 05/03/2023: dalle ore 05:00 alle ore 07:00 
presso a sede dell’Ordine TSRM-PSTRP via Capri 36 – 
39100 Bolzano. 

b. Beim zweiten Aufruf ( mit einem Quorum von 
mindestens einem Fünftel der  Mitgliedern anwesend) 
am 4. März 2023 um 2:00 Uhr  bei dem Sitz der 
Berufskammer TSRM-PSTRP in der Capri-Str. 36 – 
39100 Bozen. 
Nur wenn die Beschlussfähigkeit erreicht ist, findet die 
Abstimmung  
 
am Samstag 4/03/2023: von 21:00 bis 23:00 Uhr im 
Sitz der Berufskammer TSRM-PSTRP in der Capri-Str. 
36 – 39100 Bozen 
 
am Sonntag, den_05/03/2023: von 05:00 bis 07:00 Uhr 
im Sitz der Berufskammer TSRM-PSTRP in der Capri-
Str. 36 – 39100 Bozen 
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 statt. 
 

b. In terza convocazione si 
terranno le elezioni nei seguenti 
giorni: 
sabato 11/03/2023: alle ore 14:00 

presso la sala congressi dell’Ospedale 
di Bolzano - via L. Böhler 5 
 

il seggio elettorale: 

sabato 11/03/2023: dalle ore 16:00 alle 
ore 18:00 presso la sede dell’Ordine 
TSRM-PSTRP via Capri 36 – 39100 
Bolzano. 

 
domenica 12/03/2023: dalle ore 10:00 
alle 12:00 e dalle 16:00 alle ore 18:00 
presso a sede dell’Ordine TSRM-
PSTRP via Capri 36 – 39100 Bolzano 

c. Beim dritten Aufruf werden die 
Abstimmungen direkt an den 
folgenden Tagen abgehalten: 
 
Samstag 11/03/2023 um 14.00 Uhr 
 
Im Kongresssaal – Krankenhaus 
Bozen – L.Böhler-Str. 5 
 
 
Der Wahlsitz: 
Samstag, den 11/03/2023: von 
16:00 bis 18:00 Uhr im Sitz der 
Berufskammer TSRM-PSTRP in der 
Capri-Str. 36 – 39100 Bozen 
 
Sonntag, den 12/03/2023: von 
10:00 bis 12:00 Uhr  und von 16:00 
bis 18:00 im Sitz der Berufskammer 
TSRM-PSTRP in der Capri-Str. 36 – 
39100 Bozen 

 
L’elezione del Consiglio direttivo e del 

Collegio dei Revisori avviene a maggioranza 
relativa dei voti a scrutinio segreto. Si precisa 
che, in base all’articolo 24, comma 4, del D.P.R. 
n. 221/1950, non è ammessa la delega e, 
pertanto, bisogna votare di persona. 

 

   Die Wahl des Verwaltungsrats und des 
Rechnungsprüfungsausschusses erfolgt mit 
relativer Mehrheit der Stimmen in geheimer 
Abstimmung. Bitte beachten Sie, dass 
gemäß Artikel 24 Absatz 4 des D.P.R. Nr. 
221/1950 keine Bevollmächtigten 
zugelassen sind und Sie daher persönlich 
abstimmen müssen. 
 

La votazione per l’elezione del Consiglio 
direttivo è valida: 

● In prima convocazione quando abbiano 
votato almeno i due quinti degli iscritti; 

● In seconda convocazione quando 
abbiano votato almeno un quinto degli 
iscritti; 

● a partire dalla terza convocazione la 
votazione è valida qualunque sia il 

     Die Abstimmung der Wahl ist gültig: 
 
● Beim ersten Aufruf, wenn mindestens 

zwei Fünftel der Eingeschriebenen 
abgestimmt haben; 

● Im zweiten Anruf, wenn mindestens ein 
Fünftel der Eingeschriebenen 
abgestimmt hat; 

● Ab dem dritten Aufruf gilt die 
Abstimmung in jedem Fall unabhängig 
von der Anzahl der Wähler. 
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numero dei votanti  

In caso di mancato raggiungimento del 
previsto quorum, il Presidente del seggio 
dichiara non valida la votazione e ne viene data 
comunicazione sul sito dell’Ordine. 

 

Si pregano gli elettori di presentarsi 
muniti di un valido documento di 
riconoscimento. 

Sollte das erforderliche Quorum nicht 
erreicht werden, erklärt der Vorsitzende des 
Wahllokals die Abstimmung für ungültig, was 
auf der Website der Kammer bekannt 
gegeben wird. 
 
Die Wähler sind gebeten, ein gültiges 
Ausweisdokument vorzulegen. 

 

Si segnala che la Commissione 
straordinaria dell’Ordine è attualmente 
composta da: 

 

 Bitte beachten Sie, dass die 
Außerordentliche Kommission der 
Berufskammer derzeit aus folgenden 
Mitgliedern besteht: 

 
 

- Presidente-Präsident: NALETTO CARLA 
- Segretario - Sekretärin BERTOL GIULIA 
- Tesoriere- Schatzmeister: GNECCHI ANNA 

Al momento dell’indizione delle elezioni 
(delibera Commissione Straordinaria prot. 
77/2023 di data 31/01/2023), il numero degli 
iscritti e aventi diritto al voto è pari a 783.  

 

Devono essere eletti n.9 (nove) 
componenti del Consiglio direttivo.  

Per il Collegio dei revisori devono 
essere eletti tre membri, di cui uno supplente, 
eletti tra gli iscritti agli albi. 

Sono eleggibili tutti gli iscritti all’Ordine 
della professione sanitaria di fisioterapista,  
compresi i commissari straordinari uscenti. E’ 
possibile presentarsi singolarmente o 
nell’ambito di una lista. Le liste di candidati, 
nonché le singole candidature, alle cariche di 
componente del Consiglio direttivo o del 
Collegio dei Revisori devono essere sottoscritte 
da un numero di firme almeno pari ai numeri dei 
componenti dell’organo da eleggere e devono 
essere denominate. Per le liste è possibile 
presentare anche un logo, nel rispetto delle 
prescrizione del Regolamento, nei formati jpg, 

Zum Zeitpunkt der Einberufung der Wahlen 
(Außerordentlicher Kommissionsbeschluss 
prot. 77/2023 vom 31/01/2023), war die Zahl 
der Mitglieder und der Stimmberechtigten 
783.   
Es sind  9 (neun) Mitglieder des Vorstandes 
zu wählen. 
 
Für den Rechnungsausschuss werden drei 
Mitglieder, darunter ein stellvertretendes 
Mitglied, aus den Reihen der eingetragenen 
Mitglieder gewählt.  
      Wählbar sind alle Mitglieder der 
Berufskammer der Physiotherapeuten, 
einschließlich der scheidenden 
außerordentlichen Kommissare. Es ist 
möglich, einzeln oder als Teil einer Liste zu 
stehen. Kandidatenlisten sowie 
Einzelkandidaturen für die Ämter der 
Mitglieder des Verwaltungsrats oder des 
Rechnungsprüfungsausschusses müssen 
mit einer Anzahl von Unterschriften versehen 
sein, die mindestens der Anzahl der 
Mitglieder des zu wählenden Gremiums 
entspricht, und sie müssen namentlich 
genannt werden. Für die Listen kann auch 
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tif, psd, bmp, psd. 

 

ein Logo in den Formaten jpg, tif, psd, bmp 
gemäß den Bestimmungen der 
Geschäftsordnung eingereicht werden. 

 
La singola candidatura e le liste di 

candidati devono essere presentate entro le 
ore 23.59 del decimo giorno antecedente alla 
data dell’assemblea in prima convocazione 
mediante posta elettronica certificata 
dell’Ordine (bolzano.ofi@pec.fnofi.it). 
L’Ordine provvede alla pubblicazione delle liste 
e delle singole candidature sul proprio sito 
istituzionale.  

 

I moduli per le candidature sono reperibili 
sul sito www.fnofi.it/ofi-bolzano/. 

 

Die Einzelbewerbung und die 
Kandidatenlisten müssen spätestens bis 
23.59 Uhr des zehnten Tages vor dem 
Datum des ersten Aufrufs der 
Versammlung per zertifizierter E-Mail der 
Berufskammer (bolzano.ofi@pec.fnofi.it) 
eingereicht werden. Die Berufskammer 
veröffentlicht die Listen und die einzelnen 
Bewerbungen auf ihrer institutionellen 
Website. 
 
Die Antragsformulare ür die Bewerbung sind 
auf der Webseite www.fnofi.it/ofi-bolzano/ 
verfügbar. 

 
 

In caso di mancato raggiungimento del 
quorum, in prima o in seconda convocazione, la 
singola candidatura e le liste già presentate 
restano valide. 

Il seggio elettorale è così composto: 
 

a) dai tre professionisti più anziani di età, 
presenti all’assemblea, diversi dal 
Presidente della Commissione 
straordinaria uscente, non appartenenti 
della Commissione straordinaria e non 
facenti parte delle liste di candidati, due 
dei quali con funzioni di scrutatori. Detti 
tre componenti individuano al loro 
interno il Presidente di seggio; 

 
b) dal professionista sanitario più giovane 

di età, presenti all’assemblea, diverso 
dal Presidente uscente, diversi dal 
Presidente della Commissione 
straordinaria uscente, non appartenenti 
alla Commissione straordinaria e non 
facenti parte delle liste di candidati, che 
esercita le funzioni di segretario. 

 

 
Wird das Quorum weder bei der ersten noch 
bei der zweiten Einberufung erreicht, 
behalten die Einzelbewerbung und die 
bereits vorgelegten Listen ihre Gültigkeit 
 
Die Wahlkommission besteht aus: 
 
a) den drei ältesten Angehörigen des 
Gesundheitsberufs, die bei der Sitzung 
anwesend sind, und die nicht der Pràsident 
der scheidenden ausserordentlichen 
Kommission, nicht Mitglieder der 
ausserordentlichen Kommission sind und die 
nicht auf der Kandidatenliste stehen; von 
denen zwei die Funktion als Stimmzähler 
übernehmen; Die drei Mitglieder bestimmen 
unter sich den Präsidenten der 
Wahlkommission. 
b) dem jüngsten Angehörigen des 
Gesundheitsberufs, der bei der Sitzung 
anwesend ist, und der nicht der scheidende 
Präsident, nicht Mitglied der 
ausserordentlichen Kommission und der 
nicht auf der Kandidatenliste steht, der die 
Funktion des Sekretärs übernimmt. 
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Per ciascun componente del seggio di cui 
alle lettere a) e b) è individuato il componente 
supplente. Il seggio, una volta costituito, resta 
valido per le eventuali seconda e terza 
convocazione. 

 
 

Decorse tre ore dall’apertura del seggio, 
qualora sia possibile procedere alla costituzione 
dello stesso, si redige un apposito verbale e se 
ne dà comunicazione agli iscritti mediante 
pubblicazione di un avviso sul sito istituzionale 
dell’Ordine. 

Für jedes Mitglied des unter den Buchstaben 
a) und b) genannten Sitzes wird ein 
stellvertretendes Mitglied bestimmt. Der 
einmal eingerichtete Sitz bleibt für die 
eventuelle zweite und dritte Einberufung 
gültig.  
 
    Drei Stunden nach Öffnung des 
Wahllokals, sofern es sich konstituieren 
lässt, wird das Protokoll erstellt und eine 
Mitteilung auf der institutionellen Website der 
Berufskammer veröffentlicht. 

 
 
La votazione si effettua a mezzo di 

schede cartacee, munite del timbro dell’Ordine, 
su cui l’elettore riporta il nome o i nomi dei 
candidati da eleggere o la denominazione della 
lista da eleggere a maggioranza relativa dei voti 
e a scrutinio segreto: 

 
- di colore bianco relative ai componenti 

del Consiglio direttivo dell’Ordine; 
- di colore giallo relative ai componenti 

del Collegio dei revisori dell’Ordine. 
 

Il Presidente del seggio elettorale verifica 
l’identità dell’elettore e il suo diritto al voto e 
consegna le schede per l’elezione del Consiglio 
direttivo e del Collegio dei revisori recanti il 
timbro dell’Ordine. All’elettore viene, altresì, 
consegnata una matita copiativa, che deve 
essere restituita al Presidente del seggio con le 
schede. Spetta al Presidente del seggio 
elettorale predisporre i mezzi idonei a garantire 
la segretezza del voto 

 
Die Mitglieder des Ausschusses und des 
Kollegium der Rechnungsprüfer werden 
durch Angabe des Namens oder der Namen 
der Kandidaten oder der Liste auf einem 
Stimmzettel mit Stempel der Berufskammer 
relativer Mehrheit gewählt und geheim 
ausgezählt: 
 
- in weißer Farbe die Mitglieder des 
Ausschusse der Berufskammer; 
- in gelber Farbe die Mitglieder des 
Rechnungsprüfungsausschusses der 
Berufskammer. 
  
Der Präsident des Wahllokals überprüft die 
Identität und das Wahlrecht des Wählers und 
übergibt die Stimmzettel, die mit dem 
Stempel der Berufskammer versehen sind, 
für die Wahl des Verwaltungsrats und des 
Rechnungsprüfungsausschusses. Der 
Wähler erhält außerdem einen Kopierstift, 
den er zusammen mit den Stimmzetteln an 
den Präsidenten des Wahllokals 
zurückgeben muss. Es obliegt dem Leiter 
des Wahllokals, geeignete Maßnahmen zu 
ergreifen, um das Wahlgeheimnis zu 
wahren. 

 
 
Il voto può essere espresso per l’intera 

lista, riportando nella scheda la denominazione 
della lista ovvero riportando tutti i nominativi 
compresi nella lista; il voto può, altresì, essere 
espresso riportando nella scheda uno o più 

 
Die Stimme kann für die gesamte Liste 
gegeben werden, indem der Name der Liste 
angeführt wird, oder indem man alle Namen 
der Liste anführt. Die Stimme kann für einen 
oder mehrere Namen aus einer oder 
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nominativi presenti nella o nelle liste, ovvero il 
nominativo del candidato che si presenta 
singolarmente.  

La scheda conserva la sua validità anche 
nel caso in cui contenga un numero di nomi 
inferiori a quello dei componenti da eleggere 
(Sentenza n. 18047 delle sezioni unite della 
Corte di Cassazione, 4 agosto 2010). 
 

mehreren Listen abgegeben werden, oder 
sie kann für einen einzelnen Kandidaten 
abgegeben werden.  
Der Wahlzettel behält seine Gültigkeit, auch 
wenn er weniger Namen enthält als die 
Anzahl der zu wählenden Mitglieder (Urteil 
Nr. 18047 der vereinigten Abteilungen des 
Kassationsgerichtshofs vom 4. August 
2010). 

 
 
Ai sensi della decisione n. 19 del 17 

marzo – 23 aprile 1964 della Commissione 
centrale esercenti le professioni sanitarie, “non 
vi è alcuna disposizione che vieti che uno 
stesso soggetto possa essere votato come 
membro del Consiglio dell’Ordine o del Collegio 
e come revisore dei conti, salva all’interessato 
di optare, alternativamente, per l’una o per 
l’altra carica qualora fossero confluiti, su di lui 
nominativo, i voti necessari alla elezione e per 
l’una e per l’altra”. 
 

 
     Gemäß Entscheidung Nr. 19. März 17 - 
23. April 1964 der Zentralkommission der 
Gesundheitsberufe: "Es gibt keine 
Bestimmung, die verbietet, dass dieselbe 
Person als Mitglied des Ausschusses der 
Kammer oder des Kollegiums der 
Rechnungsprüfer gewählt wird, mit 
Ausnahme der Betroffenen, sich alternativ 
für das eine oder andere Amt zu 
entscheiden, wenn die für die Wahl 
notwendigen Stimmen für mehrere Gremien 
erzielt wurden ". 

 
 
A parità di voti tra due o più candidati è 

proclamato il più giovane, in relazione alla data 
più recente della deliberazione di iscrizione 
all’albo dell’Ordine. Nel caso di parità di tale 
data si tiene conto della data più recente di 
abilitazione all’esercizio professionale e, 
sussidiariamente, dell’età. 

  
 
Si segnala che sono nulle le preferenze 

contenute in schede che presentano scritture o 
segni tali che possano far riconoscere l’identità 
dell’elettore. Sono, altresì, nulle le schede che 
siano diverse da quelle consegnate dal seggio 
elettorale, o che non siano state compilate con 
l’apposita matita copiativa. 

 
Bei Stimmengleichheit zwischen zwei oder 
mehreren Kandidaten, wird der jüngste 
Kandidat in Bezug auf das jüngste Datum 
des Beschlusses über die Eintragung in die 
Berufskammer ernannt. Bei 
Übereinstimmung des Eintragungsdatums, 
wird das jüngste Datum der Zulassung zur 
Berufsausübung berücksichtigt und 
subsidiär das Alter. 
Es ist zu beachten, dass die Präferenzen auf 
Stimmzettel, die mit Schriften oder Zeichen, 
die Identität des Wählers erkennen lassen, 
nichtig sind. Stimmzettel, die sich von denen, 
die im Wahllokal abgegebenen werden 
unterscheiden oder nicht mit dem 
entsprechenden Kopierstift ausgefüllt 
wurden, sind ebenfalls ungültig. 
  

 
Entro trenta giorni dalla proclamazione 

dei risultati delle elezioni, ogni iscritto può 
proporre ricorso avverso la validità delle 
operazioni elettorali alla Commissione centrale 

 
 Innerhalb von 30 Tagen nach der 
Bekanntgabe der Wahlergebnisse kann 
jedes eingetragene Mitglied gegen die 
Gültigkeit der Wahlvorgänge bei der 



 

SEDE LEGALE: Via Capri 36 
39100 Bolzano 

Telefono 
C.F. 94155150215 

bolzano.ofi@fnofi.it     bolzano.ofi@pec.fnofi.it  

per gli esercenti le professioni sanitarie.  
 
 
Per quanto non previsto dal presente 

avviso si rinvia al citato decreto del Ministro 
della salute del 15 marzo 2018 e al 
Regolamento elettorale sopra indicato. 
 
 

Zentralen Kommission für den 
Gesundheitsberuf des Physiotherapeuten 
Einspruch erheben.  
Für alles, was in dieser Bekanntmachung 
nicht vorgesehen ist, verweisen wir auf den 
oben genannten Dekret des 
Gesundheitsministers vom 15. März 2018 
und auf die vorgenannte Wahlordnung. 

 
 
 

Il Presidente  
Commissione Straordinaria 

Ordine Provinciale della professione 
sanitaria di Fisioterapista di Bolzano 

 

 
 

Der Präsident 
Außerordentliche Kommission 

Berufskammer der Physiotherapeuten der 
Provinz Bozen 
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